
šumma awīlum ana aššatīšu eqlam kiriam bītam u bīšam išruk 

šarākum (a/u) „věnovat“ 

 

šumma awīlum awīlam imtaḫaṣma 

maḫāṣum (a/a) „udeřit“ 

 

šumma ḫarbam u lu maškakātim ištariq 

ḫarbum „pluh“ 

maškakātum (pomnožné) „brány“ 

 

šipir nārim ša inanna ṣabtāta 

šiprum „práce, dílo“ 

nārum f. „řeka“ 

inanna „nyní“ 

ṣabātum (a/a) „uchopit, pustit se do něčeho“ 

 

šumma awīlum aššatam īḫuzma riksātīša lā iškun 

īḫuzma „vzal(a)“ 

rikistum f. „smlouva“ 

šakānum (a/u) „položit“ 

 

aššum Ibni-Amurrum wakil nuḫatimmī ašpurma 

waklum „správce, představený“ 

nuḫatimmum „kuchař, pekař“ 

šapārum (a/u)„napsat, poslat“ 

 

awātum ša tašpur 

awātum f. „slovo, záležitost“ 

 

dajjānū warkat bīt mutīša pānîm iparrasūma 

warkatum „záležitost, pozůstalost“ 

pānûm „dřívější“ 

parāsum (a/u) „rozhodnout“ 

 

ana šerikti sinništim šuāti mussa ul iraggum 

šeriktum „věno“ 

ragāmum (u/u) „uplatňovat nárok“ 

 

ina libbīšunu Ibbi-Sîn ana maḫar bēlīja aṭṭarad 

ṭarādum (a/u) „poslat“ 

 

šumma awīlum makkūr ilim u ekallim išriq 

makkūrum „majetek“ 

ilum „bůh“ 

ekallum „palác“ 

šarāqum (i/i) „ukrást“ 

 

šumma awīlum bītam ipluš 

palāšum (a/u) „prorazit“ 

 



Sîn-iddinam rabiānum eqlam ša ištu ūm ṣiātim ṣabtāku ibtaqar 

rabiānum „starosta“ 

ūmum „den“ 

ṣiātum „dávná doba“ 

baqārum (a/u) „uplatňovat nárok“ 

 

šumma awīlum ḫubtam iḫbutma 

ḫubtum „loupež“ 

ḫabātum (a/u) „loupit“ 

 

sinništum šī ul aššat 

 

šumma awīlum še´am ana našpakūtim išpukma 

našpakūtum „uskladnění“ 

šapākum (a/u) „nasypat, uskladnit“ 

 

awīlum šū ana bēl wardim nīš ilim izakkarma 

nīšum „život“ 

zakārum (a/u) „jmenovat“ 

 

dajjānū bītam ša mutīša pānîm ana mutīša warkîm u sinništim šuāti ipaqqidūma 

warkûm „pozdější“ 

paqādum (i/i) „svěřit“ 

 

ammīnim šulumki lā tašapparī 

ammīnim „proč“ 

šulmum „zdraví“ 

 

attā tašakkan 

 

ṭēmam anniam maḫrīšu ašakkan 

ṭēmam „názor, záležitost“ 

maḫrīšu „před ním“ 

 

adi balṭat ikkal 

adi „dokud“ 

balāṭum (u/u) „být naživu“ 

ikkal „bude jíst, bude požívat“ 

 

šumma awīlum bilat eqlīšu imtaḫar 

biltum f. „výnos“ 

maḫārum (a/u) „přijmout“ 

 

šumma awīlum nadītam īḫuzma ana šugītim aḫāzim pānīšu ištakan  

šugītum f. (označení kněžky) 

aḫāzum „vzít (si)“ (verbální substantivum) 

pānum „tvář“ 

 

šumma sinništum šī ina bīt mutīša wašābam lā imtagar 

wašābum „bydlet“ (verbální substantivum) 



magārum (a/u) „souhlasit“ 

 

šumma mār awīlim lēt mār awīlim ša kīma šuāti imtaḫaṣ ištēn mana kaspam išaqqal 

lētum „tvář“ 

manûm „mina“ (asi 0,5 kg) 

šaqālum (a/u) „zaplatit“ 

 

šumma awīlum wardam amtam išāmma benni elīšu imtaqut 

išāmma „koupil(a)“ 

bennum, benni (označení nemoci) 

maqātum (u/u) „spadnout“ 

 

aššum ṣābī ša maḫrīka mākaltum irtapiš 

ṣābum „pracovník, voják“ 

mākaltum „(jídelní) mísa“ 

rapāšum (i/i) „rozšířit se“ 

 

awīlum šū šarrāq iddâk  

šarrāqum „zloděj“ 

iddâk „bude zabit(a)“ 

 

šalmāku ina Awal anāku 

šalāmum (i/i) „být zdráv“ 

 

 

 

Určete osobu, číslo a čas: 

 

aṣabbat 

 

taškunā 

 

parsāta 

 

nimtaḫaṣ 

 

palḫā 

palāḫum /a/a) „bát se“ 

 

araggum 

 

 

 


